
 

Uživatelský manuál 

 
Před prvním použitím si, prosím, pečlivě přečtěte uvedený manuál. 

Manuál si ponechte pro pozdější referenci. 

Uvedené obrázky a ilustrace se mohou lišit podle modelu zařízení. 
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Popis vzhledu 
 

 
 

Krční opěrka – 1    Kontrolka – 4 

Výstup vzduchu – 2    Vstup vzduchu – 5 

Spínač/tlačítko pro změnu rychlosti – 3   Vstupní port typu C – 6 

 

Bezpečnostní opatření před použitím 
1. Před zapnutím zkontrolujte, zda výrobek a napájecí kabel nejsou 

poškozeny, ujistěte se, že jsou v dobrém stavu, a sestavte je podle návodu.  

2. Před nabíjením výrobku zkontrolujte, zda napětí použitého napájecího 

zdroje odpovídá štítku výrobku.  

3. Výrobek nerozebírejte, neupravujte ani neopravujte, abyste předešli úrazu 

elektrickým proudem a požáru, a o opravu požádejte servisní středisko 

určené původním prodejcem nebo výrobcem. 
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Pokyny k použití 
A. Jak používat 
Jemně roztáhněte lopatky ventilátoru doleva a 
doprava, přičemž výstup vzduchu směřuje nahoru, 
zavěste si jej kolem krku, stiskněte tlačítko 
napájení/rychlosti a ventilátor začne pracovat, 
vyfukuje chladný vzduch směrem k vaší hlavě a 
poskytuje osvěžující zážitek.  
 
 
B. Přepínač napájení/rychlosti 
Krátkým stisknutím tlačítka 
napájení/rychlosti procházíte režimem 
prvního stupně/druhého stupně/třetího 
stupně/čtvrtého stupně/pátého 
stupně/vypnutí; dlouhým stisknutím na 
kterémkoli stupni se ventilátor přímo 
vypne. 

 
 
C. Stav indikátoru 

Indikátor  Význam 

Bílé světlo stále svítí Plně nabitý stav 

Bílé světlo pomalu bliká Stav nabití 

Bílé světlo blikne jednou Přepínání rychlostí 

Bílé světlo stále bliká Baterie je příliš vybitá 

Bílé světlo blikne třikrát Baterie je vybitá a nemůže fungovat 

 
D. Čištení výrobku 
1. Před čištěním výrobku se ujistěte, že je odpojeno napájení. 
2. Otřete tělo ventilátoru a výstup vzduchu suchým hadříkem. 
3. Nikdy nečistěte elektrické součásti (např. motor, vypínač atd.) vodou 
nebo jinými tekutinami. 
4. Nedotýkejte se napájecího zdroje a elektrických součástí mokrýma 
rukama nebo mokrým hadříkem. 
5. Včas ukliďte prach nebo cizí předměty ve výstupu vzduchu, abyste 
zabránili vniknutí prachu do vzduchové dutiny. 
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Vyjmutí baterie 
Před likvidací výrobku je nutné baterii z výrobku vyjmout. Před vyjmutím 
baterie musí být výrobek vypnutý. Baterie by měly být bezpečně 
zlikvidovány v souladu s předpisy místa prodeje. 
1. Pomocí nástroje odstraňte zátku a spodní šroub, poté otevřete vnitřní 
kryt a vyjměte spodní šroub (Obrázek 1). 
2. Pomocí nástroje vypáčte vnější kryt (Obrázek 2). 
3. Vytáhněte konektor baterie a vyjměte baterii, bezpečně ji zlikvidujte v 
souladu s místními předpisy (Obrázek 3). 

 
 

Bezpečnostní upozornění 
Abyste zajistili bezpečnost používání a předešli zranění a škodám na 
majetku vás i ostatních, dodržujte následující bezpečnostní opatření. 
Nesprávné použití bez dodržení bezpečnostních upozornění může vést k 
nehodám. 
01. Tento výrobek není dětská hračka, zajistěte, aby si kojenci a děti nehráli 
s tímto výrobkem jako s hračkou. Děti mladší 14 let jej musí používat pod 
dohledem rodičů. 
02. Tento výrobek není určen k používání uživateli (včetně dětí) s 
nedostatečnou fyziologií, vnímáním, mentálními schopnostmi, zkušenostmi 
nebo znalostmi, pokud jej nepoužívají bezpečně pod dohledem nebo s 
vědomím osoby odpovědné za jejich bezpečnost. 
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03. Nefoukejte přímo na lidské tělo po delší dobu, zejména u starších osob a 
dětí, abyste předešli fyzickému nepohodlí. 
04. Při používání nepřikládejte prsty, ostré předměty a kovové předměty 
apod., které by mohly způsobit selhání výrobku a riziko úrazu elektrickým 
proudem nebo zranění. 
05. Při používání zabraňte použití vlhkých rukou, mokrých ručníků a jiných 
zástrček, aby nedošlo k úrazu elektrickým proudem. 
06. Tento výrobek není vodotěsný, nepoužívejte vodu k přímému 
oplachování výrobku nebo v koupelně, silné vlhkosti, místech pro 
skladování vody k použití. Povrchovou vodu před pokusem o zapnutí použití 
prosím včas vysušte. Zcela nasáklé a s vodou uvnitř nepoužívejte. 
07. Nezakrývejte výstup a přívod vzduchu, například zavěšené oblečení, 
ručníky, oděvy a další předměty, aby nedošlo k selhání výrobku. 
08. Zakažte používání a skladování v prostředí s vysokou teplotou (vyšší než 
60 °C) a v uzavřených prostorách, jako jsou skleníky, staveniště, krby, 
exponované prostory automobilů a další prostředí, které způsobí deformaci 
plastu, plamen s větrem způsobí požár, výbuch baterie a další poruchy a 
nehody. 
09. Baterii nestlačujte, nerozebírejte a neumisťujte na delší dobu do 
prostředí s vysokou teplotou (60 °C a více), jinak hrozí nebezpečí úniku 
kapaliny nebo výbuchu. 
10. Pokud spotřebitelé používají k nabíjení napájecí adaptér, vstupní 
jmenovité napětí a proud napájecího adaptéru by měly být v rozmezí 5,0 
V/2,0 A a před použitím by měly být splněny povinné národní bezpečnostní 
certifikace. 
11. Tento výrobek používá lithium-iontovou baterii, nemá paměťovou 
funkci, přebíjení nebo nadměrné vybíjení ovlivní životnost výrobku, 
nabíjejte včas a po úplném nabití odpojte napájení. Pokud zařízení dlouhou 
dobu (více než 3 měsíce) nepoužíváte, prosím, plně nabijte. 
12. Pokud se při používání vyskytne kouř, požár a jiné poruchy, okamžitě 
vypněte napájení, abyste přestali přístroj používat, a pošlete jej prodejci 
nebo výrobci k řešení, sami jej nerozebírejte, abyste předešli nebezpečí. 
13. Během nabíjení neohýbejte ani netahejte za napájecí kabel, aby nedošlo 
ke špatnému kontaktu. 
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Parametry produktu 
Značka: JisuLife 
Model: Neck Fan Life4 
Název produktu: Neck Fan Life3 
Příkon: 5.0/ 2.0A 
Kapacita baterie: 5000 mAh (18,5Wh/3,7V) 
Bateriový článek: Lithium-iontová baterie 
Doba nabíjení: 3 - 4 h 
Provozní doba: 2,5 - 16,5 h (v závislosti na různém vybavení/způsobu 
použití) 
Hmotnost výrobku: přibližně 282 g 
Velikost výrobku: 206 × 200 × 60 mm 
 

Obsah balení 
Neck Fan Life3 x1 
Napájecí kabel USB-C x1 
Manuál x1 
 
 
Obsah této uživatelské příručky a technické specifikace výrobku se mohou 
měnit bez předchozího upozornění. 
 
Dodavatel/Distributor 
Sunnysoft s.r.o. 
Kovanecká 2390/1a 
190 00 Praha 9 
Česká republika 
www.sunnysoft.cz 
 
Výrobce: 
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Lieferant/Vertriebspartner 

Sunnysoft s.r.o. 

Kovanecká 2390/1a 

190 00 Prag 9 

Tschechische Republik 

www.sunnysoft.cz 
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Felhasználói kézikönyv 

 
Kérjük, az első használat előtt figyelmesen olvassa el a kézikönyvet. 

Tartsa meg a kézikönyvet a későbbi használathoz. 

A megjelenített képek és illusztrációk a készüléktípustól függően 

változhatnak. 

 www.su
nn

ys
of

t.c
z

© Sunnysoft s.r.o., distributor 15 



 

A megjelenés leírása 
 

 
 

Nyaktámasz - 1    Jelzőlámpa - 4 

Légkivezetés - 2    Légbeszívás - 5 

Kapcsoló/gomb a sebességváltáshoz -   C típusú bemeneti port - 6 

 

Használat előtti óvintézkedések 
1. A bekapcsolás előtt ellenőrizze a terméket és a tápkábelt, hogy nem sérült-

e meg, győződjön meg arról, hogy jó állapotban vannak, és szerelje össze 

őket az utasításoknak megfelelően.  

2. A termék töltése előtt ellenőrizze, hogy a használt tápegység feszültsége 

megfelel-e a termék címkéjén szereplő értéknek.  

3. Az áramütés és tűzveszély elkerülése érdekében ne szerelje szét, ne 

módosítsa és ne javítsa a terméket, és a javítást az eredeti kereskedő vagy a 

gyártó által kijelölt szervizközpontban kérje. 
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Használati utasítás 
A. Hogyan kell használni 
Óvatosan nyújtsa ki a ventilátor lapátjait balra és 
jobbra, úgy, hogy a légkivezető nyílás felfelé 
mutasson, akassza a nyakába, nyomja meg a 
gombot. 
a teljesítményt/sebességet, és a ventilátor 
működésbe lép, hűvös levegőt fúj a fejed felé, és 
frissítő élményt nyújt 
 
 
B. Táp/sebességkapcsoló 
A bekapcsolás/sebesség gomb rövid 
megnyomásával az első 
fokozat/második fokozat/harmadik 
fokozat/negyedik fokozat/ötödik 
fokozat/kikapcsolás üzemmódon 
keresztül lépkedhet; bármelyik 
fokozat hosszú megnyomásával a 
ventilátor közvetlenül kikapcsol. 

 
 
C. A mutató állapota 

Indikátor  A következő jelentése 

A fehér fény még mindig ég Teljesen feltöltött állapot 

A fehér fény lassan pislákol A töltés állapota 

A fehér fény egyszer felvillan Kapcsolási sebességek 

A fehér fény még mindig villog Túl alacsony az akkumulátor 
töltöttsége 

A fehér fény háromszor villan Az akkumulátor lemerült és nem 
működik 

 
D. A termék tisztítása 
1. A termék tisztítása előtt győződjön meg róla, hogy a készüléket 
áramtalanították. 
2. Száraz ruhával törölje át a ventilátor testét és a légkivezető nyílást. www.su
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3. Soha ne tisztítsa az elektromos alkatrészeket (pl. motor, kapcsoló stb.) 
vízzel vagy más folyadékkal. 
4. Ne érintse meg a tápegységet és az elektromos alkatrészeket nedves 
kézzel vagy nedves ruhával. 
5. Távolítsa el időben a port vagy idegen tárgyakat a légkivezető nyílásból, 
hogy megakadályozza a por bejutását a levegő üregébe. 
 

Az akkumulátor eltávolítása 
A termék ártalmatlanítása előtt az akkumulátort ki kell venni a termékből. 
Az akkumulátor eltávolítása előtt a terméket ki kell kapcsolni. Az 
akkumulátorokat az értékesítési hely előírásainak megfelelően kell 
biztonságosan ártalmatlanítani. 
1. A szerszámmal távolítsa el a dugót és az alsó csavart, majd nyissa ki a 
belső fedelet és távolítsa el az alsó csavart (1. ábra). 
2. A szerszámmal feszítse fel a külső burkolatot (2. ábra). 
3. Húzza ki az akkumulátor csatlakozóját és vegye ki az akkumulátort, majd 
a helyi előírásoknak megfelelően ártalmatlanítsa azt (3. ábra). 

 
 

Biztonsági figyelmeztetés 
A biztonságos használat, valamint az Ön és mások sérülésének és anyagi  
megelőzése érdekében tartsa be az alábbi biztonsági óvintézkedéseket. A 
biztonsági figyelmeztetések figyelmen kívül hagyása esetén a helytelen 
használat balesethez . 
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01. Ez a termék nem gyermekjáték, kérjük, ügyeljen arra, hogy csecsemők 
és gyermekek ne játsszanak ezzel a termékkel játékként. A 14 év alatti 
gyermekek csak szülői felügyelet mellett használhatják. 
02. Ez a termék nem használható olyan felhasználók (beleértve a 
gyermekeket is) által, akiknek hiányos a fiziológiája, érzékelése, szellemi 
képességei, tapasztalata vagy ismeretei vannak, kivéve, ha biztonságosan 
használják a terméket a biztonságukért felelős személy felügyelete alatt 
vagy tudtával. 
03. Ne fújjon közvetlenül az emberi testre hosszabb ideig, különösen és 
gyermekek esetében, a fizikai kellemetlenségek elkerülése érdekében. 
04. Használat közben ne tegyen rá ujjakat, éles tárgyakat és fémtárgyakat 
stb., amelyek a termék meghibásodását és vagy sérülés veszélyét 
okozhatják. 
05. Használat közben kerülje a nedves kezek, nedves törülközők és egyéb 
dugók használatát az áramütés elkerülése érdekében. 
06. Ez a termék nem vízálló, ne használjon vizet a termék közvetlen 
öblítéséhez vagy a fürdőszobában, erős páratartalomban, víztároló 
helyeken történő használatához. Kérjük, időben szárítsa meg a felszíni vizet, 
mielőtt megpróbálná bekapcsolni a használatot. Ne használja teljesen 
átázva és vízzel a belsejében. 
07. A termék meghibásodásának megelőzése érdekében ne takarja el a 
levegő kivezető és bemeneti nyílást, például ne akasszon rá ruhákat, 
törölközőket, ruhákat és egyéb tárgyakat. 
08. Tilos a használata és tárolása magas hőmérsékletű (60 °C-nál magasabb) 
környezetben és zárt helyiségekben, például üvegházakban, építkezéseken, 
kandallókban, gépkocsik kitett területein és más olyan környezetben, ahol a 
műanyag deformálódása, a széllel együtt lángolás, tűz, az akkumulátor 
felrobbanása és egyéb meghibásodások és balesetek következhetnek be. 
09. Ne tömörítse össze, ne szerelje szét, és ne helyezze az akkumulátort 
hosszabb időre magas hőmérsékletű (60 °C vagy annál magasabb) 
környezetbe, különben fennáll a folyadékszivárgás vagy robbanás veszélye. 
10. Ha a fogyasztók hálózati adaptert használnak a töltéshez, a hálózati 
adapter bemeneti névleges feszültségének és áramának 5,0V/2,0A-n belül 
kell lennie, és a használat előtt meg kell felelni a kötelező nemzeti 
biztonsági tanúsítványoknak. 
11. Ez a termék lítium-ion akkumulátort használ, nincs memóriafunkciója, a 
túltöltés vagy a túlzott kisütés befolyásolja a termék élettartamát, kérjük, www.su
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időben töltse fel, és teljesen feltöltve húzza ki a tápegységet. Ha hosszabb 
ideig (több mint 3 hónapig) nem használja a készüléket, kérjük, töltse fel 
teljesen. 
12. Ha a használat során füst, tűz vagy egyéb meghibásodás lép fel, 
kapcsolja ki a készüléket, hogy ne használja tovább a készüléket, és küldje el 
a kereskedőnek vagy a gyártónak megoldásért, ne szerelje szét saját maga a 
veszély elkerülése érdekében. 
13. Ne hajlítsa vagy húzza a tápkábelt töltés közben, hogy a rossz 
érintkezést. 

 
 
Termék paraméterek 
Címke: JisuLife 
Modell: Life4 
Termék neve: Nyakventilátor Life3 
Energiafogyasztás: 5.0/ 2.0A 
Akkumulátor kapacitás: 5000 mAh (18.5Wh/3.7V) 
Akkumulátorcella: lítium-ion akkumulátor 
Töltési idő: 3-4 óra 
Üzemidő: 2,5 - 16,5 óra (a különböző berendezésektől/használattól 
függően) 
A termék súlya: körülbelül 282 g 
Termék mérete: 206 × 200 × 60 mm 
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A csomag tartalma 
Nyak ventilátor Life3 x1 
USB-C x1 tápkábel 
Kézikönyv x1 
 
 
A jelen felhasználói kézikönyv tartalma és a termék műszaki specifikációi 
előzetes értesítés nélkül változhatnak. 
 
Szállító/forgalmazó 
Sunnysoft s.r.o. 
Kovanecká 2390/1a 
190 00 Prága 9 
Cseh Köztársaság 
www.sunnysoft.cz 
 
Gyártó: 
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Manual de utilizare 

 
Vă rugăm să citiți cu atenție manualul înainte de a-l utiliza pentru 

prima dată. Păstrați manualul pentru referințe viitoare. 

Imaginile și ilustrațiile prezentate pot varia în funcție de modelul 

dispozitivului. 
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Descrierea aspectului 
 

 
 

Suport pentru gât - 1   Indicator luminos - 4 

Ieșire aer - 2    Intrare aer - 5 

Comutator/buton pentru schimbarea vitezei - 3   

Port de intrare tip C - 6 

 

Precauții înainte de utilizare 
1. Înainte de pornire, verificați dacă produsul și cablul de alimentare sunt 

deteriorate, asigurați-vă că sunt în stare bună și asamblați-le în conformitate 

cu instrucțiunile.  

2. Înainte de a încărca produsul, verificați dacă tensiunea sursei de 

alimentare utilizate corespunde cu eticheta produsului.  

3. Nu dezasamblați, modificați sau reparați produsul pentru a preveni 

șocurile electrice și incendiile și solicitați reparații de la centrul de service 

desemnat de distribuitorul original sau de producător. 

 

  www.su
nn

ys
of

t.c
z

© Sunnysoft s.r.o., distributor 23 



 

Instrucțiuni de utilizare 
A. Mod de utilizare 
Întindeți ușor paletele ventilatorului la stânga și la 
dreapta, cu ieșirea de aer îndreptată în sus, 
atârnați-l în jurul gâtului, apăsați 
putere/viteză și ventilatorul începe să funcționeze, 
suflând aer rece spre cap și oferind o experiență 
răcoritoare 
 
 
B. Comutator de putere/viteză 
O apăsare scurtă a butonului de 
alimentare/viteză va trece prin modul 
prima treaptă/ a doua treaptă/ a treia 
treaptă/ a patra treaptă/ a cincea treaptă/ 
oprit; o apăsare lungă pe orice treaptă va 
opri direct ventilatorul. 

 
C. Starea indicatorului 

Indicator  Înțeles de 

Lumina albă este încă aprinsă Stare de încărcare completă 

Lumina albă pâlpâie încet Starea de încărcare 

Lumina albă clipește o dată Viteze de comutare 

Lumina albă clipește în continuare Bateria este prea slabă 

Lumina albă clipește de trei ori Bateria este descărcată și nu poate 
funcționa 

 
D. Curățarea produselor 
1. Înainte de a curăța produsul, asigurați-vă că alimentarea este 
deconectată. 
2. Ștergeți corpul ventilatorului și ieșirea de aer cu o cârpă uscată. 
3. Nu curățați niciodată componentele electrice (de ex. motor, întrerupător 
etc.) cu apă sau alte lichide. 
4. Nu atingeți sursa de alimentare și componentele electrice cu  ude sau cu 
o cârpă udă. 
5. Îndepărtați praful sau obiectele străine din priza de aer la timp pentru a 
preveni pătrunderea prafului în cavitatea de aer. 
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Scoaterea bateriei 
Înainte de a arunca produsul, bateria trebuie să fie scoasă din produs. 
Produsul trebuie să fie oprit înainte de scoaterea bateriei. Bateriile trebuie 
eliminate în siguranță în conformitate cu reglementările punctului de 
vânzare. 
1. Utilizați unealta pentru a îndepărta fișa și șurubul inferior, apoi deschideți 
capacul interior și îndepărtați șurubul inferior (Figura 1). 
2. Utilizați unealta pentru a deschide capacul exterior (figura 2). 
3. Scoateți conectorul bateriei și scoateți bateria, eliminați-o în siguranță în 
conformitate cu reglementările locale (Figura 3). 

 
 

Notă privind siguranța 
Pentru a asigura siguranța utilizării și pentru a preveni rănirea și 
deteriorarea proprietății dvs. și a altor persoane, respectați următoarele 
măsuri de precauție. Utilizarea necorespunzătoare fără respectarea 
avertismentelor de siguranță poate duce la accidente. 
01. Acest produs nu este o jucărie pentru copii, vă rugăm să vă asigurați că 
bebelușii și copiii nu se joacă cu acest produs ca o jucărie. Copiii cu vârsta 
sub 14 ani trebuie să îl utilizeze sub supravegherea părinților. 
02. Acest produs nu este destinat utilizării de către utilizatori (inclusiv copii) 
cu fiziologie, percepție, capacitate mentală, experiență sau cunoștințe 
deficitare, cu excepția cazului în care aceștia îl utilizează în siguranță sub www.su
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supravegherea sau cu cunoștințele unei persoane responsabile pentru 
siguranța lor. 
03. Nu suflați direct pe corpul uman pentru perioade prelungite de timp, în 
special pentru și copii, pentru a evita disconfortul fizic. 
04. La utilizare, nu atașați degete, obiecte ascuțite și obiecte metalice etc., 
care pot cauza defectarea produsului și riscul de sau vătămare. 
05. La utilizare, evitați utilizarea mâinilor ude, a prosoapelor ude și a altor 
prize pentru a evita șocurile electrice. 
06. Acest produs nu este rezistent la apă, nu utilizați apă pentru a clăti 
produsul direct sau în baie, umiditate puternică, locuri de depozitare a apei 
pentru utilizare. Vă rugăm să uscați apa de suprafață în timp înainte de a 
încerca să porniți utilizarea. Nu utilizați complet înmuiat și cu apă în 
interior. 
07. Nu acoperiți ieșirea și intrarea de aer, cum ar fi hainele agățate, 
prosoapele, hainele și alte obiecte, pentru a preveni defectarea produsului. 
08. Interziceți utilizarea și depozitarea în medii cu temperaturi ridicate (mai 
mari de 60°C) și în zone închise, cum ar fi sere, șantiere de construcții, 
șeminee, zone expuse ale automobilelor și alte medii care vor provoca 
deformarea plasticului, flacăra cu vântul va provoca incendii, explozia 
bateriei și alte defecțiuni și accidente. 
09. Nu comprimați, nu dezasamblați și nu plasați bateria mediu cu 
temperatură ridicată (60 °C sau mai mult) pentru o perioadă îndelungată de 
timp, altfel există riscul de scurgere a lichidului sau de explozie. 
10. În cazul în care consumatorii utilizează un adaptor de alimentare pentru 
încărcare, tensiunea nominală de intrare și curentul adaptorului de 
alimentare trebuie să se încadreze în 5,0 V/2,0 A, iar certificările naționale 
de siguranță obligatorii trebuie îndeplinite înainte de utilizare. 
11. Acest produs utilizează baterie litiu-ion, nu are funcție de memorie, 
supraîncărcarea sau supradescărcarea va afecta durata de viață a 
produsului, vă rugăm să încărcați la timp și să deconectați sursa de 
alimentare atunci când este complet încărcată. Dacă nu utilizați dispozitivul 
pentru o perioadă lungă de timp (mai mult de 3 luni), vă rugăm să încărcați 
complet. 
12. Dacă apare fum, incendiu și alte defecțiuni în timpul utilizării, opriți 
alimentarea pentru a nu mai utiliza instrumentul și trimiteți-l dealerului sau 
producătorului pentru rezolvare, nu îl dezasamblați singur pentru a evita 
pericolul. w
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13. Nu îndoiți sau trageți de cablul de alimentare în timpul încărcării pentru 
a un contact slab. 
 

Parametrii produsului 
Etichetă: JisuLife 
Model: Neck Fan Life4 
Numele produsului: Neck Fan Life3 
Consum de energie: 5.0/ 2.0A 
Capacitatea bateriei: 5000 mAh (18.5Wh/3.7V) 
Celula bateriei: baterie litiu-ion 
Timp de încărcare: 3 - 4 h 
Timp de funcționare: 2,5 - 16,5 h (în funcție de diferitele 
echipamente/utilizare) 
Greutatea produsului: aproximativ 282 g 
Dimensiunea produsului: 206 × 200 × 60 mm 
 

Conținutul pachetului 
Ventilator de gât Life3 x1 
Cablu de alimentare USB-C x1 
Manual x1 
 
 
Conținutul acestui manual de utilizare și specificațiile tehnice ale produsului 
pot fi modificate fără notificare prealabilă. 
 
Furnizor/Distribuitor 
Sunnysoft s.r.o. 
Kovanecká 2390/1a 
190 00 Praga 9 
Republica Cehă 
www.sunnysoft.cz 
 
Producător:  
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Ръководство за потребителя 

 
Моля, прочетете внимателно ръководството, преди да го 

използвате за първи път. Съхранявайте ръководството за бъдещи 

справки. 

Показаните снимки и илюстрации могат да се различават в 

зависимост от модела на устройството. 
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Описание на външния вид 
 

 
 

Опора за врата - 1    Индикаторна светлина - 4 

Изход за въздух - 2    Вход за въздух - 5 

Превключвател/бутон за промяна на скоростта -   Входен 

порт тип C - 6 

 

Предпазни мерки преди употреба 
1. Преди да включите, проверете продукта и захранващия кабел за 

повреди, уверете се, че са в добро състояние, и ги сглобете съгласно 

инструкциите.  

2. Преди да заредите продукта, проверете дали напрежението на 

използваното захранване съответства на етикета на продукта.  

3. Не разглобявайте, не модифицирайте и не ремонтирайте продукта, за 

да предотвратите токов удар и пожар, и потърсете ремонт в сервизния 

център, посочен от оригиналния търговец или производителя. 
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Инструкции за употреба 
A. Как се използва 
Внимателно разгънете лопатките на 
вентилатора наляво и надясно, като изходът за 
въздух сочи нагоре, окачете го на врата си, 
натиснете 
мощност/скорост и вентилаторът започва да 
работи, като издухва хладен въздух към главата 
ви и осигурява освежаващо изживяване 
 
 
B. Превключвател за захранване/скорост 
Кратко натискане на бутона за 
захранване/скорост ще премине през 
първия етап/втория етап/третия 
етап/четвъртия етап/петия етап/режима 
на изключване; дългото натискане на 
който и да е етап ще изключи директно 
вентилатора. 

 
 
C. Състояние на индикатора 

Индикатор  Значение на 

Бялата светлина продължава да 
свети 

Състояние на пълно зареждане 

Бялата светлина бавно премигва Състояние на зареждане 

Бялата светлина мига веднъж Скорости на превключване 

Бялата светлина продължава да 
мига 

Батерията е твърде слаба 

Бялата светлина мига три пъти Батерията е изтощена и не може 
да работи 

 
Г. Почистване на продукта 
1. Преди да почистите продукта, се уверете, че захранването е 
изключено. 
2. Избършете тялото на вентилатора и изхода за въздух със суха кърпа. www.su
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3. Никога не почиствайте електрически компоненти (напр. двигател, 
превключвател и др.) с вода или други течности. 
4. Не докосвайте захранването и електрическите компоненти с мокри 
ръце или с мокра кърпа. 
5. Почистете своевременно праха или чуждите предмети в отвора за 
въздух, за да предотвратите навлизането на прах във въздушната 
кухина. 
 

Изваждане на батерията 
Преди да изхвърлите продукта, батерията трябва да се извади от него. 
Продуктът трябва да бъде изключен, преди да извадите батерията. 
Батериите трябва да се  безопасно в съответствие с разпоредбите на 
мястото на продажба. 
1. Използвайте инструмента, за да отстраните щепсела и долния винт, 
след което отворете вътрешния капак и отстранете долния винт 
(Фигура 1). 
2. Използвайте инструмента, за да отворите външния капак (Фигура 2). 
3. Издърпайте конектора на батерията и я извадете, като я изхвърлите 
безопасно в съответствие с местните разпоредби (Фигура 3). 
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Известие за безопасност 
За да осигурите безопасност при употреба и да предотвратите 
наранявания и материални щети себе си и за други лица, спазвайте 
следните мерки за безопасност. Неправилната употреба без спазване 
на предупрежденията за безопасност може да  до инциденти. 
01. Този продукт не е детска играчка, моля, уверете се, че бебетата и 
децата не играят с този продукт като с играчка. Деца под 14-годишна 
възраст трябва да го използват под родителски надзор. 
02. Този продукт не е предназначен за употреба от потребители 
(включително деца) с недостатъчна физиология, възприятия, умствени 
способности, опит или познания, освен ако те не го използват 
безопасно под надзора или със знанието на лице, отговорно за тяхната 
безопасност. 
03. Не духайте директно върху човешкото тяло за продължителни 
периоди от време, особено за и деца, за да избегнете физически 
дискомфорт. 
04. Когато използвате, не закачайте пръсти, остри предмети и метални 
предмети и т.н., които могат да причинят повреда на продукта и риск 
от  удар или нараняване. 
05. Когато използвате, избягвайте да използвате мокри ръце, мокри 
кърпи и други щепсели, за да избегнете токов удар. 
06. Този продукт не е водоустойчив, не използвайте вода, за да 
изплакнете продукта директно или в банята, силна влажност, места за 
съхранение на вода, за да го използвате. Моля, изсушете 
своевременно повърхностната вода, преди да се опитате да включите 
употребата. Не използвайте напълно напоен и с вода вътре. 
07. Не покривайте изхода и входа за въздух, като например висящи 
дрехи, кърпи, облекло и други предмети, за да предотвратите повреда 
на продукта. 
08. Забранете използването и съхранението в среда с висока 
температура (над 60°C) и в затворени помещения, като оранжерии, 
строителни площадки, камини, открити места на автомобили и други 
среди, които могат да предизвикат деформация на пластмасата, 
пламък с вятър, пожар, експлозия на батерията и други неизправности 
и аварии. 
09. Не компресирайте, не разглобявайте и не поставяйте батерията 
среда с висока температура (60 °C или повече) за продължителен 
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период от време, в противен случай съществува риск от изтичане на 
течност или експлозия. 
10. Ако потребителите използват захранващ адаптер за зареждане, 
входното номинално напрежение и токът на захранващия адаптер 
трябва да са в рамките на 5,0 V/2,0 A, а преди употреба трябва да са 
изпълнени задължителните национални сертификати за безопасност. 
11. Този продукт използва литиево-йонна батерия, тя няма функция за 
памет, презареждането или прекомерното разреждане ще се отрази на 
живота на продукта, моля, зареждайте навреме и изключете 
захранването, когато е напълно заредено. Ако не използвате 
устройството дълго време (повече от 3 месеца), моля, заредете го 
напълно. 
12. Ако по време на употреба се появи дим, пожар и други 
неизправности, захранването, за да спрете да използвате инструмента 
и го изпратете на търговеца или производителя за решение, не го 
разглобявайте сами, за да избегнете опасност. 
13. Не огъвайте и не дърпайте захранващия кабел по време на 
зареждане, за да лош контакт. 

 
Параметри на продукта 
Tag: JisuLife 
Модел: Вентилатор за врата Life4 
Име на продукта: Вентилатор за врата Life3 
Консумация на енергия: 5.0/ 2.0A 
Капацитет на батерията: 5000 mAh (18,5Wh/3,7V) 
Батерийна клетка: литиево-йонна батерия 
Време за зареждане: 3 - 4 часа 
Време за работа: 2,5 - 16,5 часа (в зависимост от 
оборудването/използването) 
Тегло на продукта: приблизително 282 g 
Размер на продукта: 206 × 200 × 60 мм 
 

  www.su
nn

ys
of

t.c
z

© Sunnysoft s.r.o., distributor 33 



 

Съдържание на пакета 
Живот на вентилатора на врата3 x1 
Захранващ кабел USB-C x1 
Ръководство x1 
 
 
Съдържанието на това ръководство за потребителя и техническите 
спецификации на продукта могат да бъдат променяни без 
предизвестие. 
 
Доставчик/дистрибутор 
Sunnysoft s.r.o. 
Kovanecká 2390/1a 
190 00 Прага 9 
Чешка република 
www.sunnysoft.cz 
 
Производител: 
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©  Sunnysoft  sro,  dystrybutor

Przedstawione  zdjęcia  i  ilustracje  mogą  się  różnić  w  zależności  od  modelu  urządzenia.

Przed  pierwszym  użyciem  należy  uważnie  przeczytać  instrukcję.

Zachowaj  instrukcję,  aby  móc  z  niej  skorzystać  w  przyszłości.

.

Instrukcja obsługi
w

w
w

.s
un

ny
so
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cz
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Środki  ostrożności  przed  użyciem

Kontrolka  –  4

Wylot  powietrza  –  2

Podparcie  szyi  –  1

Przełącznik/przycisk  zmiany  prędkości  –  3

Wlot  powietrza  –  5

Port  wejściowy  typu  C  –  6

1.  Przed  włączeniem  sprawdź,  czy  produkt  i  przewód  zasilający  nie  są  uszkodzone,  upewnij  się,  

że  są  w  dobrym  stanie  i  złóż  je  zgodnie  z  instrukcją.

3.  Aby  uniknąć  porażenia  prądem  elektrycznym  lub  pożaru,  nie  należy  demontować,  

modyfikować  ani  naprawiać  produktu.  W  celu  dokonania  naprawy  należy  skontaktować  się  z  

punktem  serwisowym  wskazanym  przez  pierwotnego  sprzedawcę  lub  producenta.

2.  Przed  ładowaniem  produktu  należy  sprawdzić,  czy  napięcie  używanego  źródła  zasilania  jest  zgodne  z  

napięciem  podanym  na  etykiecie  produktu.

.

Opis wyglądu
w

w
w
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cz
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C.  Status  wskaźnika

B.  Przełącznik  zasilania/prędkości

2.  Wytrzyj  obudowę  wentylatora  i  wylot  powietrza  suchą  szmatką.

pierwszy  stopień/drugi  stopień/trzeci  stopień/

czwarty  stopień/piąty  stopień/wyłączony;  

długie  naciśnięcie  dowolnego  stopnia  spowoduje  

bezpośrednie  włączenie  wentylatora

3.  Nigdy  nie  czyść  elementów  elektrycznych  (np.  silnika,  przełącznika  itp.)  wodą  ani  innymi  

płynami.

Przełączanie  prędkości

Znaczenie

D.  Czyszczenie  produktu

Poziom  naładowania  baterii  jest  zbyt  niski.

1.  Przed  czyszczeniem  produktu  należy  upewnić  się,  że  zasilanie  jest  odłączone.

Bateria  jest  rozładowana  i  nie  może  działać.

wyłącza  się.

Naciśnij  krótko  przycisk  zasilania/

prędkości,  aby  przełączać  się  między  trybami

Białe  światło  miga  raz  Białe  
światło  nadal  miga

Stan  pełnego  naładowania

Stan  naładowania

Wskaźnik  

Białe  światło  świeci  ciągle  

Białe  światło  miga  powoli

4.  Nie  dotykaj  zasilacza  ani  podzespołów  elektrycznych  mokrymi  rękami  ani  mokrą  szmatką.

Białe  światło  miga  trzy  razy

.

Instrukcja użytkowania

A. Jak używać

Delikatnie rozłóż łopatki wentylatora w lewo i prawo, wylotem 

powietrza skierowanym do góry, zawieś go na szyi i naciśnij 

przycisk

moc/prędkość, a wentylator zacznie pracować, wdmuchując 

chłodne powietrze w stronę Twojej głowy, zapewniając

orzeźwiające doznania.
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01.  Ten  produkt  nie  jest  zabawką  dla  dzieci.  Należy  upewnić  się,  że  niemowlęta  i  dzieci  nie  bawią  
się  nim  jak  zabawką.  Dzieci  poniżej  14.  roku  życia  muszą  korzystać  z  produktu  pod  nadzorem  
rodziców.

2.  Za  pomocą  narzędzia  podważ  zewnętrzną  osłonę  (rysunek  2).

Przed  utylizacją  produktu  należy  wyjąć  z  niego  baterię.  Przed  wyjęciem  baterii  produkt  
należy  wyłączyć.  Baterie  należy  utylizować  w  bezpieczny  sposób,  zgodnie  z  
przepisami  obowiązującymi  w  miejscu  sprzedaży.

5.  Na  bieżąco  usuwaj  kurz  i  obce  przedmioty  z  wylotu  powietrza,  aby  zapobiec  
przedostawaniu  się  kurzu  do  wnęki  powietrznej.

1.  Za  pomocą  narzędzia  wyjmij  zaślepkę  i  dolną  śrubę,  następnie  otwórz  wewnętrzną  
pokrywę  i  wyjmij  dolną  śrubę  (rysunek  1).

Niewłaściwe  użytkowanie  bez  przestrzegania  instrukcji  bezpieczeństwa  może  prowadzić  do  
wypadków.

3.  Odłącz  złącze  akumulatora  i  wyjmij  akumulator,  a  następnie  wyrzuć  go  w  bezpieczny  
sposób  zgodnie  z  lokalnymi  przepisami  (rysunek  3).

Aby  zapewnić  bezpieczne  użytkowanie  i  zapobiec  obrażeniom  ciała  lub  uszkodzeniu  
mienia  u  siebie  i  innych,  należy  przestrzegać  następujących  środków  ostrożności.

02.  Produkt  nie  jest  przeznaczony  do  użytku  przez  użytkowników  (w  tym  dzieci)  o  
niewystarczającej  sprawności  fizjologicznej,  percepcji,  zdolnościach  umysłowych,  doświadczeniu

Wyjmowanie  baterii

Informacja  o  bezpieczeństwie

.
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09.  Nie  należy  zgniatać,  rozmontowywać  ani  umieszczać  akumulatora  w  środowisku  o  

wysokiej  temperaturze  (60°C  lub  wyższej)  na  dłuższy  czas,  gdyż  istnieje  ryzyko  wycieku  płynu  

lub  wybuchu.

05.  Podczas  użytkowania  należy  unikać  używania  mokrych  rąk,  mokrych  ręczników  i  innych  wtyczek,  

aby  uniknąć  porażenia  prądem.

03.  Nie  dmuchaj  bezpośrednio  na  ciało  człowieka  przez  dłuższy  czas,  zwłaszcza  na  osoby  starsze  i  dzieci,  

aby  uniknąć  dyskomfortu  fizycznego.

lub  wiedzy,  chyba  że  będą  nadzorowane  lub  poinstruowane  w  bezpieczny  sposób  przez  osobę  

odpowiedzialną  za  ich  bezpieczeństwo.

04.  Podczas  użytkowania  nie  wkładaj  palców,  ostrych  ani  metalowych  przedmiotów  itp.,  ponieważ  

może  to  spowodować  awarię  produktu  i  ryzyko  porażenia  prądem  elektrycznym  lub  obrażeń  ciała.

6.  Produkt  nie  jest  wodoodporny.  Nie  należy  używać  wody  do  bezpośredniego  

spłukiwania  ani  w  łazience,  w  miejscach  o  dużej  wilgotności  powietrza  i  miejscach  

przechowywania  wody.  Przed  ponownym  uruchomieniem  należy  osuszyć  powierzchnię  wodą.  Nie  

należy  używać  produktu  całkowicie  zamoczonego  ani  z  wodą  w  środku.

07.  Aby  uniknąć  uszkodzenia  produktu,  nie  należy  zakrywać  otworu  wylotowego  i  wlotowego  

powietrza  wiszącymi  ubraniami,  ręcznikami,  odzieżą  ani  innymi  przedmiotami.

08.  Zabrania  się  używania  i  przechowywania  w  środowiskach  o  wysokiej  temperaturze  (powyżej  60°C)  

oraz  w  zamkniętych  przestrzeniach,  takich  jak  szklarnie,  place  budowy,  kominki,  odsłonięte  

części  pojazdów  i  inne  środowiska,  w  których  może  dojść  do  odkształcenia  tworzyw  sztucznych,  a  

płomień  z  wiatrem  może  spowodować  pożar,  wybuch  akumulatora  i  inne  awarie  lub  wypadki.

12.  Jeśli  podczas  użytkowania  pojawi  się  dym,  ogień  lub  wystąpią  inne  nieprawidłowości,  należy  

natychmiast  wyłączyć  urządzenie  i  odesłać  je  do  sprzedawcy  lub  producenta  w  celu  uzyskania  

pomocy.  Aby  uniknąć  niebezpieczeństwa,  nie  należy  go  samodzielnie  demontować.

13.  Podczas  ładowania  nie  zginaj  ani  nie  ciągnij  za  przewód  zasilający,  aby  uniknąć  słabego  styku.

11.  Ten  produkt  jest  wyposażony  w  akumulator  litowo-jonowy,  który  nie  posiada  funkcji  

pamięci.  Przeładowanie  lub  nadmierne  rozładowanie  wpłynie  na  żywotność  produktu.  

Należy  ładować  urządzenie  na  czas  i  odłączyć  je  od  zasilania  po  pełnym  naładowaniu.  Jeśli  urządzenie  

nie  będzie  używane  przez  dłuższy  czas  (ponad  3  miesiące),  należy  je  całkowicie  naładować.

10.  Jeśli  użytkownicy  używają  zasilacza  do  ładowania,  znamionowe  napięcie  wejściowe  i  

natężenie  prądu  zasilacza  powinny  mieścić  się  w  granicach  5,0  V/2,0  A,  a  przed  użyciem  należy  

spełnić  obowiązkowe  krajowe  certyfikaty  bezpieczeństwa.
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Kabel  zasilający  USB-C  x1

Wentylator  na  szyję  Life3  x1

Ogniwo  akumulatora:  akumulator  litowo-jonowy  
Czas  ładowania:  3  -  4  godz.  
Czas  pracy:  2,5  -  16,5  godz.  (w  zależności  od  sprzętu/zastosowania)

Waga  produktu:  około  282  g  Wymiary  
produktu:  206  ×  200  ×  60  mm

Instrukcja  x1

Treść  niniejszej  instrukcji  obsługi  i  specyfikacje  produktu  mogą  ulec  zmianie  bez  powiadomienia.

Parametry  produktu  Marka:  JisuLife  
Model:  Neck  Fan  

Life4  Nazwa  produktu:  Neck  

Fan  Life3  Pobór  mocy:  5,0/  2,0  A  Pojemność  

baterii:  5000  mAh  

(18,5  Wh/3,7  V)

Zawartość  opakowania

©  Sunnysoft  sro,  dystrybutor
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Prikazane  slike  in  ilustracije  se  lahko  razlikujejo  glede  na  model  naprave.

Pred  prvo  uporabo  natančno  preberite  ta  priročnik.
Priročnik  shranite  za  poznejšo  uporabo.

.

Uporabniški priročnik
w

w
w

.s
un

ny
so

ft.
cz



©  Sunnysoft  sro,  distributer

Previdnostni  ukrepi  pred  uporabo

Indikatorska  lučka  –  4

Izhod  zraka  –  2
Opora  za  vrat  –  1

Stikalo/gumb  za  spreminjanje  hitrosti  –  3
Dovod  zraka  –  5
Vhodna  vrata  tipa  C  –  6

1.  Pred  vklopom  preverite  izdelek  in  napajalni  kabel  glede  poškodb,  se  
prepričajte,  da  sta  v  dobrem  stanju,  in  ju  sestavite  v  skladu  z  navodili.

3.  Izdelka  ne  razstavljajte,  spreminjajte  ali  popravljajte,  da  preprečite  električni  
udar  in  požar,  in  se  za  popravilo  obrnite  na  servisni  center,  ki  ga  je  določil  
originalni  prodajalec  ali  proizvajalec.

2.  Pred  polnjenjem  izdelka  preverite,  ali  se  napetost  uporabljenega  napajalnika  
ujema  z  nalepko  na  izdelku.

.

Opis videza
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C.  Stanje  indikatorja

B.  Stikalo  za  vklop/izklop  hitrosti

2.  Ohišje  ventilatorja  in  odprtino  za  izpust  zraka  obrišite  s  suho  krpo.

prva  stopnja/druga  stopnja/tretja  stopnja/četrta  
stopnja/peta  stopnja/izklop;  dolg  pritisk  
na  katero  koli  stopnjo  bo  ventilator  neposredno  
vklopil

3.  Električnih  komponent  (npr.  motorja,  stikala  itd.)  nikoli  ne  čistite  z  vodo  ali  drugimi  
tekočinami.

Preklapljanje  hitrosti

Pomen

D.  Čiščenje  izdelka

Baterija  je  prenizka.

1.  Pred  čiščenjem  izdelka  se  prepričajte,  da  je  napajanje  izklopljeno.

Baterija  je  prazna  in  ne  more  delovati.

se  izklopi.

Za  preklapljanje  med  načini  na  
kratko  pritisnite  gumb  za  vklop/hitrost

Bela  lučka  utripne  enkrat  Bela  
lučka  še  naprej  utripa

Popolnoma  napolnjeno  stanje

Stanje  polnjenja

Indikator  
Bela  lučka  sveti  

neprekinjeno  Bela  lučka  počasi  utripa

4.  Napajalnika  in  električnih  komponent  se  ne  dotikajte  z  mokrimi  rokami  ali  mokro  
krpo.

Bela  lučka  utripne  trikrat

.

Navodila za uporabo
A. Kako uporabljati
Nežno razširite lopatice ventilatorja levo in desno, tako da
je odprtina za zrak obrnjena navzgor, obesite si ga okoli vratu 
in pritisnite gumb
moč/hitrost in ventilator bo začel delovati, pihal bo hladen 
zrak proti vaši glavi in zagotavljal osvežilno izkušnjo.
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01.  Ta  izdelek  ni  otroška  igrača,  zato  poskrbite,  da  se  dojenčki  in  otroci  ne  igrajo  z  izdelkom  
kot  z  igračo.  Otroci,  mlajši  od  14  let,  ga  morajo  uporabljati  pod  nadzorom  staršev.

2.  Z  orodjem  dvignite  zunanji  pokrov  (slika  2).

Preden  izdelek  zavržete,  morate  iz  njega  odstraniti  baterijo.  Preden  odstranite  baterijo,  
morate  izdelek  izklopiti.  Baterije  je  treba  varno  zavreči  v  skladu  s  predpisi  na  
prodajnem  mestu.

5.  Pravočasno  očistite  prah  ali  tujke  v  izstopni  odprtini  za  zrak,  da  preprečite  vdor  
prahu  v  zračno  votlino.

1.  Z  orodjem  odstranite  čep  in  spodnji  vijak,  nato  odprite  notranji  pokrov  in  odstranite  
spodnji  vijak  (slika  1).

Nepravilna  uporaba  brez  upoštevanja  varnostnih  navodil  lahko  povzroči  nesreče.

3.  Izvlecite  priključek  baterije  in  odstranite  baterijo  ter  jo  varno  zavrzite  v  skladu  z  lokalnimi  
predpisi  (slika  3).

Za  zagotovitev  varne  uporabe  in  preprečevanje  poškodb  ter  materialne  škode  sebi  
in  drugim  upoštevajte  naslednje  varnostne  ukrepe.

02.  Ta  izdelek  ni  namenjen  uporabi  uporabnikom  (vključno  z  otroki)  z  nezadostno  
fiziologijo,  zaznavanjem,  mentalnimi  sposobnostmi  ali  izkušnjami.

Odstranjevanje  baterije

Varnostno  obvestilo

.
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09.  Baterije  ne  drobite,  razstavljajte  in  je  ne  izpostavljajte  visokim  temperaturam  
(60  °C  ali  več)  dlje  časa,  saj  obstaja  nevarnost  puščanja  tekočine  ali  eksplozije.

05.  Med  uporabo  se  izogibajte  mokrim  rokam,  mokrim  brisačam  in  drugim  vtičem,  da  
preprečite  električni  udar.

03.  Ne  pihajte  neposredno  na  človeško  telo  dlje  časa,  zlasti  ne  na  starejše  osebe  in  otroke,  
da  se  izognete  fizičnemu  nelagodju.

ali  znanja,  razen  če  so  pod  nadzorom  ali  varnim  navodilom  osebe,  odgovorne  za  
njihovo  varnost.

04.  Med  uporabo  ne  vstavljajte  prstov,  ostrih  predmetov  in  kovinskih  predmetov  itd.,  
saj  lahko  to  povzroči  okvaro  izdelka  in  nevarnost  električnega  udara  ali  poškodb.

06.  Ta  izdelek  ni  vodoodporen,  zato  ga  ne  izpirajte  neposredno  z  vodo  ali  ga  
ne  uporabljajte  v  kopalnici,  pri  visoki  vlažnosti  ali  na  mestih,  kjer  bi  lahko  
shranjevali  vodo.  Pred  uporabo  izdelka  pustite,  da  površina  ostane  suha  in  se  posuši.  Ne  
uporabljajte  ga,  če  je  popolnoma  premočen  ali  če  je  v  notranjosti  voda.
07.  Ne  prekrivajte  odprtin  za  dovod  in  izstop  zraka  z  obešanjem  oblačil,  brisač,  oblačil  
in  drugih  predmetov,  da  preprečite  okvaro  izdelka.
08.  Prepovedana  je  uporaba  in  shranjevanje  v  okoljih  z  visoko  temperaturo  (nad  60  °C)  in  
zaprtih  prostorih,  kot  so  rastlinjaki,  gradbišča,  kamini,  izpostavljeni  deli  
avtomobilov  in  druga  okolja,  ki  lahko  povzročijo  plastično  deformacijo,  plamen  z  vetrom  
pa  lahko  povzroči  požar,  eksplozijo  baterije  in  druge  okvare  ter  nesreče.

12.  Če  se  med  uporabo  pojavi  dim,  ogenj  ali  druge  okvare,  takoj  izklopite  napajanje,  
da  prenehate  uporabljati  napravo,  in  jo  pošljite  prodajalcu  ali  proizvajalcu  v  odpravo  
težave.  Ne  razstavljajte  je  sami,  da  se  izognete  nevarnosti.
13.  Med  polnjenjem  ne  upogibajte  ali  vlecite  napajalnega  kabla,  da  preprečite  slab  stik.

11.  Ta  izdelek  uporablja  litij-ionsko  baterijo,  ki  nima  funkcije  pomnilnika.  Prekomerno  
polnjenje  ali  prekomerno  praznjenje  bo  vplivalo  na  življenjsko  dobo  izdelka.  Prosimo,  
da  napravo  pravočasno  napolnite  in  jo  po  popolni  napolnjenosti  izključite  iz  napajanja.  Če  
naprave  ne  uporabljate  dlje  časa  (več  kot  3  mesece),  jo  popolnoma  napolnite.

10.  Če  potrošniki  za  polnjenje  uporabljajo  napajalnik,  morata  biti  vhodna  nazivna  napetost  in  tok  

napajalnika  znotraj  5,0  V/2,0  A,  pred  uporabo  pa  morajo  biti  izpolnjeni  obvezni  nacionalni  varnostni  certifikati.
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Parametri  izdelka  Znamka:  
JisuLife  Model:  
Neck  Fan  Life4  Ime  izdelka:  

Neck  Fan  Life3  Poraba  energije:  5,0/2,0A  
Kapaciteta  baterije:  

5000  mAh  (18,5  Wh/3,7  V)

Vsebina  paketa

Napajalni  kabel  USB-C  x1

Življenjska  doba  vratnega  ventilatorja3  x1

Baterijska  celica:  Litij-ionska  baterija  Čas  polnjenja:  
3–4  ure  Čas  delovanja:  2,5–
16,5  ur  (odvisno  od  različne  opreme/uporabe)

Teža  izdelka:  približno  282  g  Velikost  izdelka:  
206  ×  200  ×  60  mm

Ročno  x1

.
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Vsebina tega uporabniškega priročnika in specifikacije izdelka se lahko spremenijo brez 
predhodnega obvestila.

Dobavitelj/distributer
Sunnysoft sro
Kovanecká 2390/1a 
19000 Praga 9

Češka republika
www.sunnysoft.cz

Proizvajalec:



Prikazane  slike  i  ilustracije  mogu  se  razlikovati  ovisno  o  modelu  uređaja.

Molimo  pažljivo  pročitajte  ovaj  priručnik  prije  prve  upotrebe.
Sačuvajte  priručnik  za  buduću  upotrebu.

©  Sunnysoft  sro,  distributer
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Mjere  opreza  prije  upotrebe

Ulaz  zraka  –  5

3.  Nemojte  rastavljati,  modificirati  ili  popravljati  proizvod  kako  biste  izbjegli  strujni  udar  
i  požar  te  se  za  popravak  obratite  servisnom  centru  koji  je  odredio  originalni  prodavač  
ili  proizvođač.

Prekidač/tipka  za  promjenu  brzine  –  3

Indikatorska  lampica  –  4

1.  Prije  uključivanja  provjerite  jesu  li  proizvod  i  kabel  za  napajanje  oštećeni,  uvjerite  se  
da  su  u  dobrom  stanju  i  sastavite  ih  prema  uputama.

Izlaz  zraka  –  2
Oslonac  za  vrat  –  1

Ulazni  priključak  tipa  C  –  6

2.  Prije  punjenja  proizvoda  provjerite  odgovara  li  napon  korištenog  napajanja  onome  
na  naljepnici  proizvoda.

.

Opis izgleda
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B.  Prekidač  snage/brzine

Važnost

prvi  stupanj/drugi  stupanj/treći  stupanj/četvrti  

stupanj/peti  stupanj/isključeno;  dugi  

pritisak  na  bilo  koji  stupanj  izravno  će  uključiti  

ventilator

Potpuno  napunjeno  stanje

2.  Obrišite  tijelo  ventilatora  i  otvor  za  zrak  suhom  krpom.

3.  Nikada  ne  čistite  električne  komponente  (npr.  motor,  prekidač  itd.)  vodom  ili  drugim  

tekućinama.

1.  Prije  čišćenja  proizvoda  provjerite  je  li  napajanje  isključeno.

Prebacivanje  brzine

Kratko  pritisnite  gumb  za  napajanje/

brzinu  za  cikličko  prebacivanje  između  načina  rada

D.  Čišćenje  proizvoda

Baterija  je  prazna  i  ne  može  raditi.

isključuje  se.

4.  Ne  dodirujte  napajanje  i  električne  komponente  mokrim  rukama  ili  mokrom  krpom.

C.  Status  indikatora

Indikator  

Bijelo  svjetlo  svijetli  

neprestano  Bijelo  svjetlo  sporo  treperi Status  naplate

Bijelo  svjetlo  bljesne  tri  puta
Baterija  je  preslaba.

Bijelo  svjetlo  bljesne  jednom  
Bijelo  svjetlo  nastavlja  bljeskati
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Upute za uporabu
A. Kako koristiti

Lagano raširite lopatice ventilatora lijevo i desno, s izlazom 

zraka okrenutim prema gore, objesite ga oko vrata, pritisnite 

gumb

snaga/brzina i ventilator će početi raditi, pušući hladan zrak 

prema vašoj glavi, pružajući osvježavajuće iskustvo.
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Prije  odlaganja  proizvoda,  baterija  se  mora  izvaditi  iz  proizvoda.  Proizvod  se  mora  isključiti  
prije  vađenja  baterije.  Baterije  treba  sigurno  odložiti  u  skladu  s  propisima  mjesta  
prodaje.

Nepravilna  uporaba  bez  pridržavanja  sigurnosnih  uputa  može  dovesti  do  nesreća.

3.  Izvucite  konektor  baterije  i  izvadite  bateriju  te  je  sigurno  odložite  u  skladu  s  lokalnim  
propisima  (Slika  3).

01.  Ovaj  proizvod  nije  dječja  igračka,  molimo  vas  da  se  dojenčad  i  djeca  ne  igraju  s  ovim  
proizvodom  kao  igračkom.  Djeca  mlađa  od  14  godina  moraju  ga  koristiti  pod  nadzorom  
roditelja.

2.  Pomoću  alata  odvojite  vanjski  poklopac  (slika  2).

02.  Ovaj  proizvod  nije  namijenjen  korisnicima  (uključujući  djecu)  s  nedovoljnom  
fiziologijom,  percepcijom,  mentalnim  sposobnostima  ili  iskustvom

5.  Pravovremeno  očistite  prašinu  ili  strane  predmete  u  otvoru  za  zrak  kako  biste  
spriječili  ulazak  prašine  u  zračnu  šupljinu.

1.  Pomoću  alata  odvrnite  čep  i  donji  vijak,  zatim  otvorite  unutarnji  poklopac  i  odvrnite  
donji  vijak  (Slika  1).

Kako  biste  osigurali  sigurnu  upotrebu  i  spriječili  ozljede  i  materijalnu  štetu  sebi  i  
drugima,  pridržavajte  se  sljedećih  sigurnosnih  mjera  opreza.

Uklanjanje  baterije

Sigurnosna  obavijest

.
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06.  Ovaj  proizvod  nije  vodootporan,  nemojte  koristiti  vodu  za  izravno  ispiranje  
proizvoda  ili  ga  koristiti  u  kupaonici,  na  mjestima  s  jakom  vlagom  ili  na  mjestima  
za  pohranu  vode.  Molimo  vas  da  na  vrijeme  osušite  površinu  vode  prije  nego  što  pokušate  
ponovno  koristiti  proizvod.  Nemojte  koristiti  potpuno  natopljen  proizvod  i  ako  je  unutra  voda.

10.  Ako  potrošači  koriste  adapter  za  napajanje  za  punjenje,  nazivni  ulazni  napon  i  
struja  adaptera  za  napajanje  trebaju  biti  unutar  5,0  V/2,0  A,  a  prije  upotrebe  moraju  biti  
ispunjeni  obvezni  nacionalni  sigurnosni  certifikati.

13.  Tijekom  punjenja  nemojte  savijati  ili  povlačiti  kabel  za  napajanje  kako  biste  izbjegli  loš  kontakt.

09.  Nemojte  drobiti,  rastavljati  ili  stavljati  bateriju  u  okruženje  s  visokom  temperaturom  
(60°C  ili  više)  dulje  vrijeme,  u  suprotnom  postoji  rizik  od  curenja  tekućine  ili  eksplozije.

11.  Ovaj  proizvod  koristi  litij-ionsku  bateriju,  nema  funkciju  memorije,  prekomjerno  
punjenje  ili  prekomjerno  pražnjenje  utjecat  će  na  vijek  trajanja  proizvoda,  molimo  
vas  da  pravovremeno  punite  i  isključite  napajanje  nakon  potpunog  punjenja.  Ako  uređaj  ne  
koristite  dulje  vrijeme  (više  od  3  mjeseca),  molimo  vas  da  ga  potpuno  napunite.
12.  Ako  se  tijekom  upotrebe  pojavi  dim,  vatra  i  drugi  kvarovi,  odmah  isključite  napajanje  
kako  biste  prestali  koristiti  uređaj  i  pošaljite  ga  prodavaču  ili  proizvođaču  na  rješavanje.  
Nemojte  ga  sami  rastavljati  kako  biste  izbjegli  opasnost.

03.  Nemojte  dulje  vrijeme  izravno  pušati  na  ljudsko  tijelo,  posebno  na  starije  osobe  i  djecu,  kako  
biste  izbjegli  fizičku  nelagodu.

ili  znanja  osim  ako  ih  ne  nadzire  ili  im  na  siguran  način  ne  da  upute  osoba  odgovorna  za  
njihovu  sigurnost.

04.  Prilikom  korištenja  nemojte  umetati  prste,  oštre  predmete  i  metalne  predmete  itd.,  jer  
to  može  uzrokovati  kvar  proizvoda  i  rizik  od  strujnog  udara  ili  ozljede.

08.  Zabraniti  korištenje  i  skladištenje  u  okruženjima  s  visokim  temperaturama  (višim  od  60°C)  i  
zatvorenim  prostorima  poput  staklenika,  gradilišta,  kamina,  izloženih  dijelova  
automobila  i  drugih  okruženja  koja  mogu  uzrokovati  plastičnu  deformaciju,  plamen  s  vjetrom  
uzrokovat  će  požar,  eksploziju  baterije  i  druge  kvarove  i  nesreće.

07.  Nemojte  prekrivati  otvore  za  izlaz  i  ulaz  zraka,  na  primjer  vješanjem  odjeće,  ručnika,  
odjeće  i  drugih  predmeta,  kako  biste  izbjegli  kvar  proizvoda.

05.  Prilikom  korištenja  izbjegavajte  mokre  ruke,  mokre  ručnike  i  druge  utikače  kako  biste  
izbjegli  strujni  udar.

©  Sunnysoft  sro,  distributer
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Težina  proizvoda:  približno  282  g  Veličina  
proizvoda:  206  ×  200  ×  60  mm

Životni  vijek  ventilatora  za  vrat3  x1

USB-C  kabel  za  napajanje  x1
Ručno  x1

Baterijska  ćelija:  Litij-ionska  baterija  Vrijeme  punjenja:  
3  -  4  h  Vrijeme  rada:  2,5  -  
16,5  h  (ovisno  o  različitoj  opremi/korištenju)

Parametri  proizvoda  Marka:  
JisuLife  Model:  
Neck  Fan  Life4  Naziv  

proizvoda:  Neck  Fan  Life3  Potrošnja  
energije:  5.0/2.0A  

Kapacitet  baterije:  5000  mAh  (18.5Wh/3.7V)

Sadržaj  paketa

©  Sunnysoft  sro,  distributer
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Sadržaj ovog korisničkog priručnika i specifikacije proizvoda podložni su promjenama bez 
prethodne najave.

Dobavljač/Distributer
Sunnysoft sro
Kovanecká 2390/1a 
19000 Prag 9

Češka Republika
www.sunnysoft.cz
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